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K stumonorun PYCCKOTO AMAJICKTHOI'O 2paco6sK
© T.B. TOPIYEBA

B craTbe paccMOTpeHbl BO3MOXHBIE 3TUMOJIOTUN PYCCKOTO TUAJEKTHO-
IO CJIOBA epacossak ‘Meyikasi Iu4b’ 1 ceslaH BbIBOJ, YTO TJAaHHOE CJIOBO MPOUC-
XOIUT OT (hpaHILy3CKOTO MpujarateJbHoro gris(e) ‘cepslii’. B moarsepxneHue
3TOI BepCUU aBTOP MPUBOIUT HEKOTOPHIE NPYTHE JIEKCEMBI C TEM K& KOPHEM
(epezem, epacem, epacemosulii, epacosve, epuzemka) U Ha OCHOBE aHaAJIM3a UX
3HAYeHU I YOEeXKIaeTcsl, YTO BCE OHM BOCXOIAT K 3TOMY (hpaHILy3CKOMY CJIOBY C
Pa3IMYHBIMU OTTEHKAMU CMbICTIA.

Knrouesvie crosa: pycckue crosapu, duarekmol, npocmopetue, ysemogoie 000-
3HAUeHuUs.
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In this article are analysed possible etymologies of Russian dialect word
grasovyak ‘small forest birds’ and made conclusion that this word came from the
French gris(e) ‘grey’. For the confirmation of this thought author shows some
another lexemes with this root (greset, graset, grasetovy, grasovie, grisetka) and on
the base of their meaning is convinsed that all they came from this French word
with different shade of meaning.
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B cBoem «TonkoBoM ciioBape XKMBOTO BEIMKOPYCCKOTO s13biKa» B. Jlanb mpu-
BOJIUT CJIOBO 2pacosésk ‘NecHasl In4b, TeTepeBa, psSIOUMKU U mp.” U pa3MelaeT
€ro, XOT$1 U CO 3HAKOM BOIPOCA, B CTaThe 3ByKOIOIPAXKaTeJIbHOTO [J1aroja epa-
Amb ‘Tapkath, rpakaTb, KapKaTb. Takoe cOMMXKXeHUe MOIJIO Obl OBITh BEPOSIT-
HbIM B CJlyuae HOMUHAIIUM 110 U3aBacMbIM 3ByKaM. Ho He cienyeT in uckaThb
B 9TOM CJiyyae MHYIO MOTUBAIIMIO U MHOM UCTOYHUK?

CrnoBo epacossk [?], a, M. ipencrapieHo B «CioBape pyCCKUX HApOIHbBIX T'O-
BOpPOB» B 3HAYEHUM ‘MeJIKasl IUUb: TeTepeBa, psIOUMKY U Tp.’ C TIOMETOM ap-
xane. [1]. 3mech Xe maeTcs TONMOIHUTEIbHOE NpuMedaHue: «Jlaixb [3-e u3md., ¢
BOTIPOCOM U TNpuMed. “coMHuTeNbHO”|. Tam xe unuraem: «Ipacoswvé [?], -1, cp.
JIBYXLIBETHBIN OTJIMB NITUYbUX MepbeB. ApX. Jlaab».

Cpa3sy ke HalpallnBaeTCsI MeHa K/e, epacossak < Kpacoesk, epacoévé < Kpa-
co6bé. OIHAKO TIPOUCXOXKIEHUE ITUX CJIOB CJIEAYeT paccMaTpuBaTh Iyoxe, 1
Ha 3TO ecTb OCHOBaHUs. PsnoM ¢ epacoesé B CiioBape pycCKUX HapOAHBIX FO-
BOPOB MMOMEILIEHO MPUJIAraTeIbHOE 2pacemosulii, -as, -0e B 3HaAYeHUU ‘CIIUTHII
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u3 Matepuu rpeser’: «5 oKy kynui, A cutueByto ayuierpeiiky, ['paceroByio
(rrecHs1)» Kypck., CoboneBckuii [1]. 3mech, B Tpex C10Bax, OYeBUIHO POICTBEH-
HBIX U BOCXOSIILIMX K 2pe3em, — OIHA U Ta XK€ MeHa a/e, 3/c (XapaKTepuCcTuKa
MITUYbUX TIEPhEeB, OYEBUIHO, U3 PEUU OXOTHUKOB).

Ipezem BcTpeuaeTcs B pycckux cioBapsix ¢ XVIII-ro Beka: epezem (1758)
(epu- 1747, ipoct. epvi- 1763) 1 ‘mIeakoBasi OMTHOTOHHASI MaTePHsT C MEJTKUM
MMCaHBIM y30poM’; 2 ‘TpU3eT, MaTepusl cepas IelieBasi, KOTOPYIO HOCSAT HU3-
KOT'O COCTOSTHMSI XXECHILUHBI' . [pezemossiii M epezemuniii (epu), -as, -oe. Pusbl
KOMYaTHbIC 3eJIeHbIe, OTUIeUbe IPe3eTOBOE KpacHoe. «B rpuzeTHOM, fa B BbI-
OoityaToM, IIEroaATh NMpUHYXaeHa». KOOKka uepnas rpe3etoBas. BocTounas
Cubupsb, 3abaiikanbe: epezem (epbizem), -y, M. ‘1IEJIKOBasi OMHOTOHHAsI MaTe-
pUsl C MEJIKMM TKaHbIM y30poM [2]. Ipeizem: (Ilpoct.)’ «[lsgTbaecar apimmHb
IPBI3ETY HUTHOTO CaHIAJbHOM Kpacku» (1726) «Ipe3eTy KpacHOTO IO IpU-
Mepy oauHb apiiuHb (1773)», a TakKe rpu3eToBoii (IPhI3eTOBOI), -as, -oe.
CLIMTHIA U3 TpHU3eTa. — «8 ap. JICHTH IPe3eTOBBIX TOJIyOhIX <...> I00Ka epese-
mogas uepnas (1785) — «IlyuryH epbizemosniii 3eaensiil...» (1786) [3].

Pycck. epezem 3auMcTBOBaHO U3 (hpaHIly3cKoTO grisette (Tam xke). CloBo 3a-
¢ukcupoBaHo u B CinoBape Akagemun Poccuiickoii B 3HaUeHUM ‘IIEJIKOBOE
UCTKaHie (TKaHb. — 71./7) ¢ TpaBYaTBIMU MEJIKMMHU y30paMU OMMHAKOBOIO BCET-
IIa IIBeTa ¢ TKaHbIO ObIBaroIInMM’. « KynmuTh rpe3era Ha IJIaTHO», «Ipe3eToBbI
KagpTaHb», «I'pe3eroBas 00ka» [4].

B cinoBape coBpeMeHHOit nuaneKTHOM Jiekcuku CUOUpHU MpeacTaBIeHO TaK-
XKe epuzem, -a, (-y), M. ‘BUI Mapuu, raset’: «Exenu mobuliib, muisiit, Kynu
SITOBBIN ITpu3eT» (13 recHu) |5].

B pycckom npocTtopeunu ynotpeoJsiioch ycrapeBliiee HbIHE CII0BO epuemka
B 3HAUEHUU ‘1IBeiKa’ (COOCTBEHHO — HOCSIIasl CEpoe IJIaThe: grisetfe), cepenu-
Ha MeXIy OeJIbIM U YePHbIM, J0OPBIM U HEMOXBaJIbHBIM. «Elle B mepBbIil Moit
npue3n B [Tapyk GbUTM TPU3ETKU, a Terepb TaM BCe JIOPETKH, a 3TO pa3HUIla
6ompiras. [Tucemckuii. Merane» [6].

CJ10BO epe3em 3aMMCTBOBAHO U3 (DPAHILYy3CKOTO SI3bIKA: grisette — YCT. ‘COpPT
JIETKOI1 IeleBoi TKaHu , ‘TpU3eTKa’, YCT. ‘TuIaThe M3 rpuseta (cepoe)’, ‘ce-
pas ciaBka, TyplaH, NacTyIIOK (BUAbI MTUIL)’, ‘TpUO-30HTUK, MOILIABOK (110-
raHka)’, ‘CJIoBHUK BUHOTPAIHBII’, ‘cepast HOUHasi 6abouka’, ‘THUJIOE IyTUIO’,
KOTOpPO€ BOCXOIUT K gris, grise |gri, griz] [7], 3HavaiemMy, B yacTHOCTH, 1. ‘ce-
pBIii LIBET’, ~ perle “KeMUyXKHO-CEpOTO LIBETa’, ~ SOuUris ‘MbIIIIMHOTO LIBeTa’,
~ pomadé ‘cepblil B s10J10Kax 1BET . 2. ‘cepasi Jolab, JIOIIAAb CEpOil MacTh’ .
3. ‘cepoe (00 onexne)’. 4. ‘0OBIUHBINI, TTPOCTOI TabaK’; ‘Oennunii Mex’. dpaHil.
grisette Bocxonur, o PoGepy, K gris, grise ‘cepblii’ [8].

B nHmoeBpormeiickux si3bIKax HEPEIKO OMHO U TO K& IIBETOO003HAYCHUE
yIoTpebJsieTcsl Kak Ha3BaHWe HECKOJIbKMX Pa3HbIX 1IBETOB, KaK Mbl BUIEIN
Boitie. [lepeuBBI IBETOB XapaKTEpHbI U JIJIsI TKAHEH, W TSI OTIEpEeHUSI TITHIL.
CIioBa epacemoswlit, epacosvé N epacogsk, O4eBUIHO, CBSI3aHBI MEXKIIY COOOI.
Janb naet nocjeaHee CI0BO B 3HAUEHUM ‘JIECHAsI IMYb: TeTepeBa, psiIOUrMKU U
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np.” (¢ BorpocoM). B unciie 3Tux mpoMbICIOBBIX TITUIL — «KPACHOM» IUYU — OH
He YIIOMHUHAET caMylo KPYIHYIO U sIpKylo nTuly — mryxaps Tetrao Urogallus
ceMeiicTBa TeTepeBUHBIX. BoT kKak nuinetr o HeM K.b. Mururenio B KHure
«[Ttuusbl. Kparkuii kapMaHHBIU onpenenuTesb»: «CaMilbl OKpalleHbl IPKO:
YepHO-cepasi CIMHa, TPY/b 3eJIeHOBaTasl C METAITNYECKUM OTTEHKOM, KPbUIbSI
cepole» [9]. Ha rpynu miyxapst siBHbIE IIEpEIMBEI IIBETOB 3€JIEHOTO M TOJIy0OTO.
Bo3MoxHoO, epacossk — HazBaHue riyxapsi. [lepennBbl nMeeT Takxke U TeTe-
peB Lyrurus tetrix — cCMHOHUM: Koca4d. BoT Kak omucbiBaeT MUTHUTEIIO TeTe-
peBa OOBIKHOBEHHOTO: «B3pociblii camel] UMeeT YepHOe ONEPEHME CO CTallb-
HBIM OTJIMBOM, SIPKO-KpacHble OPOBM, Ha KPBUIbSIX JIMHHbBIE YEPHBIE KOCHLIBI»
[Tam 3ke]. BodaMoxHO, CJTIOBOM epacossik ‘Tilyxaph’ CTalli Ha3bIBaTh BCIO JIECHYIO
KpacHYIO INYb.

Takum obpa3zom, B CIIOBE epacossk, TpeacTaBieHHOM B ciioBape B. Has,
cJenyeT yCMaTpUBaTh He TOJIBKO MHOSI3BIYHOE TTPOUCXOXKICHNE, HO U MOTHUBA-
LIMI0 HAa3BaHUSI MITULIBI IO LIBETY €€ OTePeHHsl, a He 10 U3aBaeMbIM €10 3ByKaM.
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